Переклад інтерв’ю Days in the Death of Francis X
SPECTRUM: So Francis, how long have you been on drugs ?
FRANCIS : I've been using drugs now since I was fourteen.
SPECTRUM: How did you get on to them ? 
FRANCIS : Young kid’s rebellion, you know, and then I found I couldn’t stop.
SPECTRUM: What are you on at the moment ?
FRANCIS : I get, um, a prescription, a daily prescription from the general hospital, of the equivalent of ten diconal tablets in a liquid form, a syrup form called dipipenone, which is a morphine substitute. And I get 25 ml. of methadone linctus, which is a heroin substitute. Plus 1 get 50 valium tablets a week, and other odd sedatives and so on, to keep me going.
SPECTRUM: You were shooting speed and morphine and...
FRANCIS : Yeah everything. I haven’t had an injection in over 2 years — not for want of trying, but because I’ve wrecked all my veins. This time I’m going in for rehab: 6 or 7 weeks it'll be now. I’m goin’ in, and this time I’m gonna come off. If it's not too late.
SPECTRUM: You really think you‘re going to come off this time.
FRANCIS : This time it has to work ! But it will need a miracle.
SPECTRUM: What would you say to other people who're starting off on drugs ?
FRANCIS : I'd say there’s nothing wrong with pot; and there’s nothing wrong with a pint of beer with your lunch, or a couple of pints at night; but anything you need to take you through the day is wrong. And... you know... heroin doesn’t get rid of trouble, it just amplifies it — yeah — and heightens it. So when the heroin wears off, the trouble, that you had before it, comes twice as big as it was, and so on and so on... you know, I’ve never had a full-time job for more than 3 months.... because of drugs. I went back to college and studied for A levels (I got economics and maths): that was at 18, so I was 20 then (when I got my A levels). I still can’t get a job, with a drugs record....... You can say «no no» when they ask you; and then they find out, and you get the sack — which is what happened on one occasion — Or you tell the truth, and they say «Sorry the job’s filled». So drugs..... it's one way only. It goes up for the first bit, and then it’s down; and when you reach the bottom, there’s no way up.
SPECTRUM: Do you think you've reached the bottom ?
FRANCIS : I've really reached the bottom. I’ve been given three months at the most to live — by the doctors — That's why I’m going in for 6 or 7 weeks. There's just a small chance they can save me. 
SPECTRUM: You're going into hospital ?
FRANCIS : My stomach’s ruined, my veins are ruined, I've got thrombosis. I’ve got a varicose vein. I’m covered in scars. I’m ashamed of what’s underneath all these clothes. I mean, look at the clothes I’m wearing on a day like today !
SPECTRUM : How old are you ?
FRANCIS : I'm twenty-five. I’ve been using hard drugs for  7 years. I’ve done just about everything that a human being can possibly do. It’s despicable....
SPECTRUM: O.K, well let’s hope that this time.....
FRANCIS : I know things‘ll get worse and worse and worse, and living on the dole in bed and breakfasts, it’s a trap in itself, because you can’t move anywhere for more than a week. You’ve got to come back and sign on again. And I’m in a worse trap. I’ve got to be here every day to pick up my dose of medicine. I can’t even go as far away, you know, as London, ‘cos then I’m stuck. I’ve gotta come back for my prescription every day, 'cos they can’t transfer it. So my advice is, yes, steer clear ! Alcohol too ! It’s not funny, and it’s not clever, and it’s not big. And I certainly don’t feel proud of the mess that I’ve made of myself, or the grief that I’ve caused my family and friends, who’ve seen me go down from 70 kilos to fifty, this time round, inside two years.
SPECTRUM:  Well let’s hope you manage all right this time. 
FRANCIS : Thanks a lot ! But it will need a miracle. God bless !
SPECTRUM: Отже, Френсіс, як довго ти вживаєш наркотики?
ФРЕНСІС: Я вживаю наркотики з чотирнадцяти років.
SPECTRUM: Як ти до цього прийшов?
ФРЕНСІС: Юнацький бунт, знаєш... А потім зрозумів, що не можу зупинитися.
SPECTRUM: Що ти зараз вживаєш?
ФРЕНСІС: Я отримую рецепт, щоденний рецепт у загальній лікарні, еквівалент десяти таблеток діконалу в рідкій формі, сироп, який називається дипіпенон — це замінник морфіну. А ще я отримую 25 мл метадонової настоянки — це замінник героїну. Плюс 50 таблеток валіуму на тиждень і ще різні заспокійливі препарати, щоб протриматися.
SPECTRUM: Ти колов собі спід, морфін і…
ФРЕНСІС: Так, усе підряд. Я не робив ін'єкцій уже понад два роки — не тому, що не хотів, а тому, що зруйнував усі вени. Цього разу я збираюся на реабілітацію: це триватиме 6 або 7 тижнів. Я йду туди, і цього разу я з цим зав’яжу. Якщо ще не надто пізно.
SPECTRUM: Ти справді думаєш, що цього разу зможеш зав’язати?
ФРЕНСІС: Цього разу це має спрацювати! Але для цього потрібно диво.
SPECTRUM: Що б ти сказав людям, які тільки починають приймати наркотики?
ФРЕНСІС: Я б сказав, що немає нічого поганого в косячку; немає нічого поганого в кухлі пива за обідом або в двох кухлях увечері; але якщо тобі потрібно щось, щоб прожити день, це вже погано. І... знаєш... героїн не позбавляє від проблем, він лише посилює їх — так, робить їх ще гострішими. Тому коли дія героїну минає, проблеми, які були до нього, стають удвічі більшими, і так далі, і так далі... Розумієш, я ніколи не працював на повну ставку довше трьох місяців... через наркотики. Я повернувся до коледжу і складав іспити на рівень A (отримав з економіки та математики): це було у 18 років, тож у 20 я отримав свої A-levels. Але я досі не можу знайти роботу через наркотики... Ти можеш брехати, коли тебе питають, а потім вони дізнаються правду і звільняють тебе — саме так зі мною і сталося. Або ти кажеш правду, і тобі відповідають: «Вибач, вакансія вже зайнята». Тож наркотики... це дорога в один бік. Спочатку йде підйом, а потім — тільки падіння. А коли досягаєш дна, шляху нагору вже немає.
SPECTRUM: Ти думаєш, що вже досяг дна?
ФРЕНСІС: Я справді досяг дна. Лікарі дали мені три місяці життя — не більше. Ось чому я йду в лікарню на 6 або 7 тижнів. Є невеликий шанс, що вони зможуть мене врятувати.
SPECTRUM: Ти лягаєш у лікарню?
ФРЕНСІС: Мій шлунок зруйнований, мої вени зруйновані, у мене тромбоз. У мене варикоз. Я весь у шрамах. Мені соромно за те, що ховається під цими речами. Я маю на увазі, подивіться на одяг, який я ношу в такий день!
SPECTRUM: Скільки тобі років?
ФРЕНСІС: Мені двадцять п’ять. Я вживаю важкі наркотики вже 7 років. Я зробив майже все, що тільки може зробити людина. Це огидно...
SPECTRUM: Добре, ну, будемо сподіватися, що цього разу...
ФРЕНСІС: Я знаю, що все ставатиме гірше й гірше, і життя на соціальній допомозі в дешевих готелях — це пастка сама по собі, тому що ти не можеш поїхати більше ніж на тиждень. Ти мусиш повертатися і знову ставати на облік. А я ще в гіршій пастці. Я маю бути тут щодня, щоб отримати свою дозу ліків. Я навіть не можу поїхати, скажімо, до Лондона, бо тоді застрягну. Я повинен повертатися за рецептом щодня, бо його не можна передати кудись ще. Тож моя порада — так, тримайтеся подалі! Алкоголь теж! Це не смішно, це не круто, це не підносить тебе. І я точно не пишаюся тим, що зробив із собою, чи тим болем, який заподіяв своїй родині та друзям, які бачили, як я схуд із 70 кілограмів до 50 за два роки.
SPECTRUM: Ну, будемо сподіватися, що цього разу ти впораєшся.
ФРЕНСІС: Дякую! Але для цього потрібно диво. Хай благословить вас Бог!


